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Chapter 65  - Súrah al-Ṭalāq

The surah that issues the lawful procedures by which one may Divorce and 

that calls for fair parting between believers if marriage is to end, in accordance 

with what is right and within God’s prescribed limits, while promising ease and 

deliverance for the truly God-fearing who undergo this trauma. It takes its 

name from. concerning “divorce” (ṭalāq). The surah strongly urges people to 

observe God’s regulations and guidance. To reinforce this they are reminded of 

the fate of earlier disobedient peoples and the rewards of the obedient. God’s 

power and knowledge are emphasized at the end.

This surah was revealed in Madinah. Imam Ja’far as-Sadiq (A) has said that if 

surah at-Talaq and surah at-Tahrim are recited in the faraa’idh then the reciter 

will be protected by Allah (s.w.t.) from the fear of the Day of Judgement and he 

will enter Jannah.

In another narration it is said that the one who recites this surah will be 

given the inspiration to perform Tawbatan Nasuha (the sincere repentance to 

Allah [s.w.t.]).
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah 

the All-beneficent, the All-merciful.



َّقْتُُ  ذَا طَل
ِ
ه ا لنَّبِِّ

 
اَ آ  ـ أيَُّه َ لنِّ سَأ ءَ فطََلِّ قُوهُنَّ ي

 
لْ  آ

 
نَّ وَآَحْصُوا۟ آ ِّ تِِّ دَّ ةَ ۖ لِّعِّ دَّ عِّ

َّكُُْ ۖ لََ تُْ  هَ رَب ّـَ لل
 
َّقُوا۟ آ ت

 
نَّ وَآ ِّ نۢ بيُُوتِِّ لَّّ  آَن رِّجُوهُنَّ مِّ

ِ
رُجْنَ ا وَلََ يََْ

بَيِّ نةٍَ  شَةٍ مه  ـحِّ فَ  ۚيأَتِّْيَن بِّ
O Prophet! When you divorce women, divorce them at [the 

conclusion of] their term and calculate the term, and be wary of Allah, 
your Lord. Do not turn them out from their houses, nor shall they go 

out, unless they commit a gross indecency. 
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هِّ ۚ وَمَن يتََعَ وَتِّلَْْ  ّـَ لل
 
هِّ فقََدْ ظَ حُدُودُ آ ّـَ لل

 
لَََ نفَْسَهُۥ ۚ لََ دَّ حُدُودَ آ
ثُ بعَْ  دِّ هَ يُُْ ّـَ لل

 
َ آَمْرًا ﴿تدَْرِّى لعََلَّ آ لِِّ ﴾١دَ ذََٰ

These are Allah’s bounds, and whoever transgresses the bounds of 
Allah certainly wrongs himself. You never know maybe Allah will bring 

off something new later on.
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ذَا بلَغَْنَ آَجَلهَنَُّ فأَمَْسِّ 
ِ
قوُهُنَّ بِّمَعْرُوفٍ كُوهُنَّ بِّمَعْرُوفٍ آَوْ فاَرِّ فاَ

نكُُْ وَآَ  َّ وَآَشْهِّدُوا۟ ذَوَىْ عدَْلٍ مِّ  دَةَ لِّل  ـ هَ لشَّ
 
يموُا۟ آ لِّكُُْ يوُعَظُ بِّهِّ قِّ ۦ ـهِّ ۚ ذََٰ

ليَْوْمِّ 
 
هِّ وَآ ّـَ لل

 
أ نُ بِّ رِّ ۚمَن كََنَ يؤُْمِّ لـْاَخِّ

 
آ

Then, when they have completed their term, either retain them 
honourably or separate from them honourably, and take the witness 

of two fair men from among yourselves, and bear witness for the sake 
of Allah. To [comply with] this is advised whoever believes in Allah 

and the Last Day. 
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ۥ مَ وَمَن  ُ عَل لََّّ هَ يََْ ّـَ لل
 
﴾٢خْرَجًا ﴿يتََّقِّ آ

And whoever is wary of Allah, He shall make a way out for him,
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تسَِّ  نْ حَيْثُ لََ يَُْ ْ علََ وَيرَْزُقْهُ مِّ هِّ فهَوَُ بُ ۚ وَمَن يتََوَكََّّ ّـَ لل
 
 آ

لِّغُ آَمْ   ـ َ هَ ب ّـَ لل
 
نَّ آ
ِ
بُهُۥ  ۚ ا هُ لِّ حَس ْ ّـَ لل

 
ۦ ۚ قدَْ جَعَلَ آ ءٍ قدَْرًا رِّهِّ كُِّ  شََْ

﴿٣﴾
and provide for him from whence he does not reckon. And whoever 

puts his trust in Allah, He will suffice him. Indeed Allah carries through 
His command. Certainly Allah has set a measure for everything.
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يضِّ  لمَْحِّ
 
نَ آ  ـ ِّى يئَِّسْنَ مِّ  ـ َّ ل

 
رْتَ وَآ

 
نِّ آ
ِ
ن نِّ سَأ ئِّكُُْ ا تُُِنَّ ثَ  مِّ دَّ ثةَُ بتُْْ فعَِّ  ـ لَ

ضْنَ ۚ  ـ ِّى لمَْ يَُِّ  ـ َّ ل
 
الِّ آَجَلُ آَشْهُرٍ وَآ لَّْحَْْ

 
 ـتُ آ َ هنَُّ آَن يضََعْنَ وَآُو۟ل
لهَنَُّ ۚ حَْْ

As for those of your wives who do not hope to have menses, should 
you have any doubts, their term shall be three months,

and for those [as well] who have not yet had menses. As for those 
who are pregnant, their term shall be until they deliver. 
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ۥ مِّ وَمَن  ُ عَل لََّّ هَ يََْ ّـَ لل
 
ا ﴿يتََّقِّ آ ۦ يسًُْْ ﴾٤نْ آَمْرِّهِّ

And whoever is wary of Allah, He shall grant him ease in his affairs.
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ليَْ 
ِ
ۥ  ا هِّ آَنزَلََُّ ّـَ لل

 
َ آَمْرُ آ لِِّ هَ ذََٰ للّـَ

 
اَكُُْ ۚ وَمَن يتََّقِّ آ  ـ ۦ يكَُفِّ رْ عَنْهُ سَيِّ تِّهِّ
ۥ  آَجْرًا ﴿ مْ لََُّ ﴾٥وَيعُْظِّ

That is the ordinance of Allah which He has sent down to you, and 
whoever is wary of Allah, He shall absolve him of his misdeeds and 

give him a great reward.
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نْ حَيْثُ سَكَنتُ مِّ   كُُْ وَلََ تضَُأ ره آَسْكِّنوُهُنَّ مِّ وهُنَّ لِّتُضَيِّ قُوا۟ ن وُجْدِّ
 ـتِّ حَْْ  ن كُنَّ آُو۟لَ

ِ
لهَُلٍ فأَنَفِّقُوا۟ علَيَِّْْنَّ علَيَِّْْنَّ ۚ وَا نَّ ۚ حَََّّ  يضََعْنَ حَْْ

House them where you live, in accordance with your means, and do 
not harass them to put them in straits, and should they be pregnant, 

maintain them until they deliver. 
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نْ 
ِ
رُوا۟ آَرْضَعْنَ لكَُُْ فـَاَتوُهُنَّ فاَ   آُجُورَهُنَّ ۖ وَآْتمَِّ

ِ
ن بيَنْكَُُ بِّمَعْرُوفٍ ۖ وَا

ۥ  آُ  عُ لََُّ ضِّ تُُْ فسََتُُْ ﴾٦خْرَى  ﴿تعََاسََْ

Then, if they suckle [the baby] for you, give them their wages and 
consult together honourably; but if you make things difficult for each 

other, then another woman will suckle [the baby] for him.
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ۦ ۖ ن سَعَتِّهِّ زْقُ لِّيُنفِّقْ ذُو سَعَةٍ مِّ  رَ علَيَْهِّ رِّ أ  وَمَن قُدِّ مَّ هُۥ فلَيُْنفِّقْ مِّ
للَّ 
 
هُ ۚ لََ يكَُِّ فُ آ ّـَ لل

 
هُ آ َ ءَاتىَ  لََّ مَأ  ءَاتىَ 

ِ
هُ بعَْدَ ـهُ نفَْسًا ا ّـَ لل

 
يَجْعَلُ آ ا ۚ س َ

ا ﴿ ﴾٧عُسٍْْ يسًُْْ
Let the affluent man spend out of his affluence, and let he whose 

provision has been tightened spend out of what Allah has given him. 
Allah does not task any soul except [according to] what He has given 

it. Allah will bring about ease after hardship.
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ن قرَْيةٍَ عَتَتْ عَنْ آَ  يِّ ن مِّ  ۦ فَ وَكَََ ِّ اَ وَرُسُلِِّ سَابًً مْرِّ رَبِِّ  هاَ حِّ  ـ بْنَ حَاس َ
هاَ عذََابًً نهكْ   ـ َ بنْ يدًا وَعذََّ ﴾٨رًا ﴿شَدِّ

How many a town defied the command of its Lord and His apostles, 
then We called it to a severe account and punished it with a dire 

punishment.
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 ـ  ا ﴿فذََاقتَْ وَبًَلَ آَمْرِّهَا وَكََنَ عَ بَةُ آَمْرِّهَا خُسًْْ ﴾٩قِّ

So it tasted the evil consequences of its conduct,

and the outcome of its conduct was ruin.
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يدً  هُ لهَُمْ عذََابًً شَدِّ ّـَ لل
 
 ـ أُ آَعدََّ آ َ هَ ي ّـَ لل

 
َّقُوا۟ آ ت

 
ينَ ا ۖ فأَ ِّ لََّّ

 
 ـبِّ آ لَّْلبَْ

 
و۟لِِّ آ

ليَْكُُْ 
ِ
هُ ا ّـَ لل

 
كْرًا ﴿ءَامَنوُا۟ ۚ قدَْ آَنزَلَ آ ﴾١٠ ذِّ

Allah has prepared for them a severe punishment. So be wary of 
Allah, O you who possess intellect and have faith!

Allah has already sent down to you a reminder,
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 ـ  َ  ـتٍ لِّ يُ رَّسُولًَ يتَْلوُا۟ علَيَْكُُْ ءَاي هِّ مُبَيِّ نَ ّـَ لل
 
ينَ ءَامَنوُا۟ تِّ آ ِّ لََّّ

 
خْرِّجَ آ

لُ  لظه
 
نَ آ  ـتِّ مِّ لِّحَ  ـ لصَّ

 
لوُا۟ آ لنهورِّ ۚوَعََِّ

 
لَِ آ
ِ
 ـتِّ ا مَ

an apostle reciting to you the manifest signs of Allah that He may 
bring out those who have faith and do righteous deeds from darkness 

into light. 
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هِّ وَيعَْمَلْ صَ وَمَن  ّـَ لل
 
أ نۢ بِّ  ـتٍ يؤُْمِّ لُِْ جَنَّ لِّحًا يدُْخِّ اَ  ـ تِِّ ن تََْ رِّى مِّ تََْ

يْأَ  آَبدًَا ينَ فِّ ِّ  ـلِِّ رُ خَ  ـ نَْْ لَّْ
 
ۥ رِّ  ۖآ هُ لََُّ ّـَ لل

 
﴾ ١١زْقاً ﴿ قدَْ آَحْسَنَ آ

And whoever has faith in Allah and does righteous deeds, He shall 
admit him into gardens with streams running in them, to remain in 

them forever. Allah has certainly granted him an excellent provision.
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وََٰ   ـ بْعَ سَََ ى خَلقََ س َ
ِّ لََّّ
 
هُ آ ّـَ لل

 
ثلْهَُآ لَّْرْضِّ مِّ

 
نَ آ لَّْمْرُ تٍ وَمِّ

 
نَّ يتََنَََّلُ آ

للَّ 
 
ا۟ آَنَّ آ ير  بيَنََْنَُّ لِّتَعْلمَُو  ءٍ قدَِّ هَ قدَْ آَحَاطَ ـهَ علََ  كَُِّّ  شََْ ّـَ لل

 
وَآَنَّ آ

ا ﴿ لمًْۢ ءٍ عِّ ﴾١٢بِّكُِّ  شََْ
It is Allah who has created seven heavens, and of the earth [a 

number] similar to them. The command gradually descends through 
them, that you may know that Allah has power over all things, and 

that Allah comprehends all things in knowledge.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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Please recite  

Surat al-Fatihah

for

ALL MARHUMEEN


